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Monorpagpusa ®puapuxa Hlaerens «O si3blke U MyAPOCTH HHAMNLIEB» U ee
BJIMsIHHE HA JTHHTBUCTHYECKHE ucciaenoBanus B XIX Bexe

Annomayus: B ctaThe naetcs 0030p MOJIOKEHUH MOHOTpapUH HEMEI[KOTO ITHcaTes
Opunpuxa ¢oH Llnerens «O sI3p1Ke 1 MyAPOCTH HHIAUUIIEBY», KOTOPAs cTajla OTIIPaBHOMN
TOYKOW MCIOJIB30BAHUS METOJ[a CPAaBHUTEILHO-HCTOPHYECKOTO SI3bIKO3HAHMUS, ITOKa3a-
HBI €€ JOCTOMHCTBA U HETOYHOCTH. CraBuTtcs np06neMa HCHOCTaTOHHOﬁ HN3YUYCHHOCTU
Y W3BECTHOCTH 3TOTO TPy, CBA3aHHBIX C OTCYTCTBHEM IEPEBO/A HA PYCCKHH SA3BIK, U
000CHOBBIBaETCS HEOOXOIUMOCTH MOJTHOTO TIEPEBOIA.

Kniouesvie cnosa: @punpux ¢on lllierens, METOI CPaBHUTEIBHO-HCTOPUIECCKOTO
SI3BIKO3HAHU S, U3y YCHHNE CAHCKPUTA

VE. Ageeva (Moscow, Russia)

Monograph by Friedrich Schlegel “On the Language and Wisdom of Indians”
and Its Influence on Linguistic Research in the 19" century

Abstract: The monograph by Friedrich von Schlegel “On the Language and Wisdom of
the Indians” laid the foundation for the use of the method of comparative historical linguis-
tics. This is not well known in Russia because it has not been translated into Russian yet. The
article critically examines the main provisions of the monograph, which eargently needs to
be translated into Russian.
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Hu onHa Hayka He MOXET CylIeCTBOBaTh 0€3 OMOPBI HA TPYbI MPEAIICCTBEHHU-
koB. Ho HUHOT'Ia Ba>XHBIC pa6OTI)I OKa3bIBAKOTCA NMOTCPAHHBIMH JI MCCIICIOBATC-
Jel — u3-3a OTCYTCTBHS MEpeBojia C si3blKa OPUTHHANA, WU K€ OCTAaBasCh B TEHHU
6onee spkux TpyaoB. OIHAKO OHM NMPou3BeNAU OonbIION 3()PeKkT B cBOE BpeMs U
MOTyT OBITH ITOJIE3HBI ceiuac.

K Takum paboram oTHOCUTCSI MOHOTpadust HeMEIKoTo nucatens u punocoda Opu-
puxa Illnerens «O s3bike U MyIpocTH MHIUMIEB»'. B Hell BriepBbie ObUT MOAPOOHO
U3JI0KEH U MOKa3aH Ha MpUMepax METOJ CpaBHEHHs S3BIKOB. Uepes Hee eBporencKas

! Schlegel F., von. Uber die Sprache und Weisheit der Indier: Ein Beitrag zur Begriindung der Alterthums-
kunde; Nebst metrischen Ubersetzungen Indischer Gedichte. Heidelberg: Mohr und Zimmer, 1808.
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HayKa II0O3HAaKOMMJIACh C CAHCKPUTOM, JINTepaTypHbIM s13blkoM JpeBHeit Muauu. Cpas-
HEHHUE C HUM HaIVISAHO IOKAa3aJio POJCTBO €BPOIEHCKHUX S3BIKOB MEXIY cO00M, 4TO
J1aJ10 TOJIYOK K Pa3BUTHIO HOBOM BETBHU SI3bIKO3HAHUS — KOMIIAPATUBUCTHKH.

ABTOpOM «O SI3bIKE U MYAPOCTH MHIMNLIEB» CTaJl OJUH U3 ITIaBHBIX JAesTeNel HeH-
ckoro pomanTusma — @punpux Bunerensm ¢on llnerens. OH 611 co3aTesieM Haly-
MEBIUIETO B CBOE BpeMs pomaHa «JlronuHaa», 3aHumaincs ¢guiocodueil u gpeBHerpe-
yeckoi muteparypoil. Cobupancsi Hamucarh BCEOObEMITIONIEe MCCIIE0OBaHUE 10 Tpe-
YECKOH 1033UH, ONHMPAsICh Ha MACIITAOHBIN TPy MO UCTOPUU AHTUYHOCTH HEMELIKOTO
nckyccrBoBena .M. BunkenbMana.

Kpome I'penun @punpuxa lllnerens narepecoBanu taxxe Muausa u Ilepcus, tak
4TO HOCIE pacnana VeHCKoro Kpyxka OH aKTHBHO HAuaj 3aHMMAThCS JPEBHOCTIMH
9TUX HUBMIM3anui. ITo utToram uccnenoanuii u 6s11a Hanucana MoHorpadust «O s3bI-
K€ U My/IpOCTH UHIUHIEBY, Bhiieamas B 1808 r. B ['elinensOepre.

NmenHo B 3TOM paboTte B MOJIHON Mepe Obli1 000CHOBAaH CPaBHUTEIbHO-UCTOPUYEC-
KHUH METOJ; BIIpouyeM, Kak yacto ObiBaeT, I1lneresns He OblUT €IMHCTBEHHBIM €ro n300pe-
tateneM. Mes Oblia mogana Ha 3HAMEHUTOH JIEKIIUH, KOTOPYIO IIPOYnTai OpUTaHCKUI
¢dunonor Yunbsam Jxxonc 2 pespasst 1789 r. On Obu1 MOMyISpU3aTOPOM MHIUNCKHUX UC-
CJIEIOBAaHUM U NIEPBBIM OTMETHJI CXOACTBO CAHCKPUTA C TPEYECKHUM U JIATBIHBIO. Mex 1y
npouyuM, J[>KoHC, B omiinuue ot [llnerens, BBIBOAWII CAHCKPHUT, JAaTbIHb U TPEYECKUM U3
o0IIero UCTOYHMKA, a He Jejal MHIUNUCKUI MpapoAuTesieM, YeMy HOATBEPKIACHUEM
CIIY’KUT OTPBIBOK U3 €r0 JIEKIINH:

He3aBucuMo oT TOTO, HACKOILKO IPEBEH CAHCKPHT, OH 00JIa1aeT yINBUTEIBHONU CTPYKTYPOi.
On Ooee coBepIICHEH, YeM TPEUCCKU S3BIK, OoJiee OoraT, YeM JIATHHCKUH, 1 Ooyee U3bIc-
KaH, 4eM Ka)X/bIil U3 HUX, U B TO %€ BPEMsI OH HOCHUT CTOJIb OJIM3KOE CXOJICTBO C ITUMHU JBYMsI
SI3BIKAMH KaK B KOPHSX TJIAr0JIOB, TaK M B TPAMMATHYECKUX (hOPMax, 4TO OHO BPSI JIM MOKET
OBITh CIIy4aifHOCTBIO; 3TO CXOJCTBO TaK BEJIMKO, YTO HH OJMH (DUIIOJOT, KOTOPBINA 3aHSIICS
OBbI UCCIICIOBAHUEM DTUX SI3BIKOB, HE CMOT OBl HE MOBEPUTH TOMY, YTO OHH IPOM3OILIH U3
00I11ero UCTOYHHKA, KOTOPOTO yXKe HE CyIIeCTBYyeT .

Hecmotps Ha ynpeku J[)KOHCY B TOM, UTO OH HE TIOIIEN Jajblie B CBOEM CPaBHEHUH,
[[Inerens pa3BUIl €r0 MBICIb, BBIBEAS U3 HEE POACTBO HHAOEBPOIEUCKHUX SI3BIKOB.

OH conocTaBWJI CAHCKPUT HE TOJIBKO C TPEUECKHUM U JIATBIHBIO, HO M C HEMEIIKUM U TIep-
CUACKUM. BBIOOD S3BIKOB OOBSICHSIETCS TEM, YTO HEMEIKUN ObLIT poaHBIM si3bIkoM [1lte-
refisi, HOATOMY eMy OBLIO MPOIIEe BCEro ¢ HUM paboTarh, a MEPCUCKUI OH HCIIONB30BAIL,
CKOp€€ BCEro, KaK BTOPOM BOCTOUYHBIN SI3bIK, KOTOPBIM TaK K€ MHTEPECOBAIUCH B TO BPEMSI.

Bo Bpems pabotel Hag MmoHOTpadueit [1lnerens ucnoap30Bal pyKOMMCH MECCHOHEPOB
u3 umneparopckoit oubnuorexu B [lapike, nanpumep I'enpuxa Pora, kotopslii B 1664 1.
«BBIYYUJI CAHCKPUTCKUM SI3BIK, YTOOBI TUCITYyTUPOBATH C OpaxMaHaMu», U He3yuTa XaHK-
CJIeJIeHa, TTMCABIIETO K TOMY e MPO3y ¥ CTUXH KaK Ha CAHCKPHUTE, TaK U Ha MajlabapCKOM
IHaneKTe’.

Mo cux nmop 3Ta pabota Oblja nepeBeeHa Ha pyCCKUM JUIIb YaCTUYHO, OTPBIBKU U3
Hee UCIOIb30BaM B cBouX crarhbix O.A. Bonommuna® u A.B. Jlecuuikas®.

' A Reader in Nineteenth-Century Historical Indo-European Linguistics. Bloomington; London: Indiana Uni-
versity Press, 1967. P. 10. Lurt. mo: Kouepeurna B.A. Yaeouuk canckpura. M.: loopocsetr: MITHMO, 2015. C. 7.
2 Schlegel F., von. Uber die Sprache und Weisheit der Indier: Ein Beitrag zur Begriindung der Alterthumskun-
de; Nebst metrischen Ubersetzungen Indischer Gedichte. Heidelberg: Mohr und Zimmer, 1808. C. XI-XII.

3 Bonowwuna O.A. ®punpux llnerens u @panir bor (uiekcust ¥ arIFOTHHALMS Kak JABE TEHICHIIMN Pa3BUTHS
HHII0eBpoIIeiickoro ciioBa) // Bectrrik MockoBckoro yauBepeurera. Cepust 9. @ronorust. 2014. Ne 1. C. 33-47.
* Jlecnuykas A.B. JInHrBUCTHYECKHE B3Nl OparheB Lllnerens u X ponk B HOPMUPOBAHUM UCTOPUYC-
CKOTO s13bIK03HaHMs // [ToHMMaHe HCTOpU3Ma U Pa3BUTHA B SI36IKO3HAHUH NIepBoii TonoBUHBI XIX B. / Ilox
pen. A.B. Jlecaunxoii. JI.: Hayka, 1984. C. 54-83.
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B crarse Bonommunoit «®@punpux lnerens u @pann bonn (¢dnexkcus u arrmoTunHa-
LM KaK JB€ TEHACHIINH Pa3BUTHUSI HHO0EBPOIIEHCKOrO CI0Ba)» paccMaTpUBaIOTCS MPO-
TUBOTIOJIOXKHBIE TEOPHH MPOUCXOXKIEHUS MHIO0EBPONEHCKOro cIoBa, pa3paboTaHHbIE
OCHOBATEIIIMU CPAaBHUTEIBHO-UHI0EBPONEHCKOTO s3bik03HaHus Ppuapuxom Illiere-
neM u ®Opannem bomnmowm. Illnerens BmepBeie 4eTKO CHOPMYITHUPOBAT CBOCOOPA3HOE
rpaMMaTHYECKOE SIBJIEHHE CAHCKPUTA — CIIOCOOHOCTh BBIpaXkaTh paMMaTHYECKOE 3Ha-
YEHUE YepEJOBAaHUEM 3BYKOB B KOPHE.

A.B. Jlecuurkas xe («JIuarBucTrueckue B3msibl OparseB [nerens u ux pomisb B Ghop-
MHUPOBAaHUM MCTOPUYECKOTO S3bIKO3HAHUA») ocBelaer ouorpaduto llnerens, ucrtopuro
MOSIBJICHUS] MOHOTpaduu, €e OCHOBHBIE TIOJIOXKEHHUS, @ TAK)KE OT3bIBBI COBPEMEHHUKOB.

«O s3pIKE U MYIPOCTH HMHJUKLIEB» COCTOMUT U3 JBYX 4YacTeil: mepBas MOCBsIICHA
JMHTBUCTHUKE, @ BTOPAst — UCTOPUH U PpuUIocoGuu HHANMIIEB.

[lepBas kHura nenurcs Ha 6 I1aB:

[TepBas rmaBa. O0 HHIUHCKOM SI3BIKE B I[ETIOM.

Bropas maBa. O poACTBEHHOCTH KOPHEH.

Tpetbs maBa. O rpaMMaTHYECKON CTPYKTYpE.

UYerBepras raBa. O IByX OCHOBHBIX KaT€rOPHUSX S3BIKOB B COOTBETCTBHH C BHYTpPEHHEU
CTPYKTYpOH.

[IsTas rmaBa. O NPOUCXOXKIECHUH S3BIKOB.

[ecras rmaBa. O pa3au4HUsIX POACTBEHHBIX M HEKOTOPHIX HEOOBIYHBIX SA3BIKOB.

Jnst nemonctpauuu cBoero Merona lllnerens mocienoBaTebHO CpaBHUBAET CIIOBA,
a 3aTeM U rpaMMaTUYECKUE CTPYKTYPhl HEMELKOT0, IEPCUICKOTO, TPEYECKOT0 U JTaTUH-
CKOTO SI3BIKOB C MHJAMUCKUMH, OOHAPYKHBAsK «IIOPA3UTEIBHOE CXOACTBO». Hampumep:

Shrityoti — er schreitet (oH mraraer) e
y Tvari — die Thiir (1Beps) ﬂﬂ’

vindoti — er findet (oH HaxoaHT)

shliByoti — er umschliBBet (oH okpyxaer)

Bondhon — das Band (nonoca) m

Onto — das Ende (konetr) Ghormo — warm (TeruTbIi)

Monuschyo — der Mensch (4enoBek) Gauh — die Kuh (koposa) M

Shvosa, Svostri — die Schwester (cecTpa)

IIpu cpaBauBanuu lllnerens oTMeyaeT, 4TO OH HE pacCMaTpPUBAET CIIydyau U3MEHE-
HHS COTVIACHBIX, €CJIM TOJIBKO IS HUX HE YIa€TCsl YCTAHOBUTH PETYISIPHON aHAJIOTHHU.

B uuncno cpaBHHBaeMBbIX MOMAAAET U JIEKCUKA, OTHOCSIIASICS K Haubosee APEBHUM
MJ1acTaM B KaXOM SI3bIKE, KaK, HAIpUMEp, TEPMUHBI POJCTBA:

HeM. Vater (oten), Mutter (marw), Bruder (6par), Tochter (n1oub),
B uuauiickom Pita, Mata, Bhrata, Duhita'.

Jlydie Bcero MeToj CpaBHEHHsI BHYTPEHHEUW CTPYKTYpHI IIOKa3aH B TPEThEH IIaBe
(«O rpaMMaTH4YECcKOi CTPYKTYpE»), TlI€ aBTOP CPaBHUBAECT rPaMMAaTHUECKHE KAaTETOPUHU
MEPCUICKOTO U UHIUMCKOTO SI3BIKOB:

MEPCHUJICKOE TIPUYACTUE HACTOSIIEr0 BPEMEHH W aKTHBHOIO 3aJora Ha -ndeh COOTBETCTBYET
HEMEIIKUM Ha -nd, cTapoe -nde; mpuyacTHe MpeTepuTa M MAaCCHBHOTO 3aj0ra Ha deh ¢ mpen-

IIECTBYIOIINM YIJTMHEHHBIM TIIACHBIM — JIATUHCKUM Ha fus a, um U CTApOHEMEIKUM (opMaM B
TOTCKOM; TO K€ CaMO€ MOYKHO HAalTH U B HHIMHCKHUX TIIArOJIbHBIX (hOpMax, TaKuX Kak kritoh’.

! Schlegel F., von. Uber die Sprache und Weisheit der Indier: Ein Beitrag zur Begriindung der Alterthums-
kunde; Nebst metrischen Ubersetzungen Indischer Gedichte. Heidelberg: Mohr und Zimmer, 1808. C. 7.
2 Tam xe. C. 29.
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WNunuiickue cnoBa JaHBl B TATUHCKOUW TPaHCIHUTEPAINH, a IEPCUACKHE — apaOCKUM
MHUCbMOM. MOXKHO MPEANOI0KUTh, YTO 3TO CBA3AHO C TEM, YTO MEPCUACKUN ObLI Oosee
3HAKOMBIM JIJIsl €BPOTICUIIEB, YEM HOBBIN A3bIK, HHIUNCKUH.

Bnpouem, @punpux Illnerens HEe OCTaHaBIMBACTCA HA WHIOEBPOIICHCKON CEMbe
a3bIKOB. C 4eTBEpPTOIl MO LIECTYIO ITIaBy OH BBICTPAUBAET LEIYI0 KapTHUHY SI3bIKOBBIX
OTHOILIEHUH, CPaBHUBAsI pPa3HbIEC SI3bIKOBHIE CEMbU (AMEPHUKAHCKYIO, KEJIBTCKYIO, Cia-
BSHCKYI0) C uHAMICKOW. Haso oTMETUTH, 4TO IIPH 3TOM OH IOCTOSIHHO ITOBTOPSET, UTO
OT/ICJIbHBIE JIEKCHUECKHUE COBIIA/ICHUS — PE3YJIBTAT CMEUIEHHUs], & 3HAaYUT, OHU HE SIBJIA-
I0TCS IOCTaTOYHBIM apryMEHTOM JUIsl IPU3HAHUS Naphl SI36IKOB POJCTBEHHBIMH.

Tem He MeHee, HECMOTPS Ha BCIO 3HAYMMOCTh MOHorpaguu @punpuxa llnerens u
MIOCJIEIOBATEIBbHO NTOKA3aHHBIA B HEM METOJl CPABHEHMS BHYTPEHHEU CTPYKTYPBI S3bI-
KOB, B HEHl IPUCYTCTBYET U PsAJl HEAOCTATKOB, KOTOPbIE OBLIM MCIPABICHBI B 1aJbHEH-
LIEM Pa3BUBAIOLIECHUCS HAYKOM.

MHorue U3 HHUX CBSI3aHBl C MUCTHYECKMM HAacCTPOEM €€ aBTOpa, KOTOPBI aKTUBHO
nposiBIIsieTCs B mocieaaue roabl ero xxu3nu (Llnerens ymep B 1825 1.). B 1808 1., kora
ObUTa M3aHa KHUTA, OH MEpelIe B KaTOIUIM3M. MUCTHKA MPUBJIEKaIa €ro U B WHIU-
ckux yueHusix. Hampumep, B cratbe «llyTtemectBue Bo dpaHinio»' BbICKa3bIBAIOTCS
CTpaHHbIE NapaJoKcalbHbIE UEH O Pa3beIUHEHUH Kak 00 obOuiem xapakrepe EBporsl
1 0 BO3MOXXHOCTH HalTH MPUMHPEHUE, OOpaTUBILINCH 3a pUMEpoM K BocToky, B oco-
Oennoctu Kk Maanu.

B udetBepToil 1 maToit masax («O IBYX OCHOBHBIX KaTETOpPHUsX S3bIKOB B COOTBETC-
TBHUM C BHYTPEHHEN CTPYKTYpoi» U «O IpOUCX0KIEHHUH A3bIKOBY) LlInerens, ucxons us
BHYTPEHHEHN CTPYKTYpBbI, BBIJCISET Ba THIA A3bIKOB: (pJIeKTUBHBIE U apPUKCaTbHbIE.
ITockonbKy K IEPBOMY THILy OTHOCHUTCS HE TOJIBKO CAHCKPHT, HO U POJHOM JJIsl HETO He-
MELKHH SA3bIK, HEYAUBUTEIBHO, YTO UMEHHO (IeKTUBHBIE sI3bIKH LLInerens BO3BOAUT Ha
BEPUIMHY A3BIKOBOrO pa3BUTHS. OHU, IO €r0 MHEHUIO, 00KECTBEHHOTO MPOUCXOXKIE-
HUS, @ He «OKMBOTHOTO» (Kak M MX MUCbMEHHOCTH). Torna kak ad¢ukcupyrolye, aHa-
JIUTAYECKUE A3BIKM, 110 MbIciH [llneresns, HEIONITOBEYHBI U3-3a YUCTO MEXAHUYECKOTO
npucoenuHeHus ap(GUKCOB U BCIIOMOTaTeNIbHBIX CJIOB. B HUX OH BUAUT KOHCTPYKT, KO-
TOPBIA BTOPUYEH 1O OTHOIIEHUIO K OPraHMYECKH BO3HMKIIEH (raexcuu. OH uaeT aaxe
Janplie, npeagaras cBoeoOpa3HyIo KJIacCH(PHUKAIUIO S3bIKOB (2 COOTBETCTBEHHO, U Ha-
POJZIOB) COMIIaCHO UX pa3BUTOCTU. Ha mepBOoM MecTe CTOUT CaHCKPHUT, HA CAMOM IOC-
JEIHEM — KATAlCKUN U aMEPUKaHCKHE SA3BIKM. B aMepUKaHCKHUX s3bIKaxX, 10 MHEHHIO
[Inerens, He XBaTaeT MHOTUX «BAXHBIX OYKB» (3BYKOB):

...dTO aMEPUKaHCKHE S3BIKH B [[EJIOM CTOST Ha HU3IICH CTYMEHH, Mbl HE CTAHEM OTPHUIIATh.
DTO MOATBEPKIAET MOPA3UTEIILHOE OTCYTCTBHE MHOTHX Ba)KHBIX OYKB, TaKHMX Kak b, d, f, g,
T, S, j, V KaK COTJIACHBIX, B MEKCHKAaHCKOM; b, d, e, f, k X — B sA3bIKe Keuya, TJe TaKkKe IMOYTH
He BcTpedaercs o; f, 1, k, I, r, [— B otomu; d, f, g, 1, |, [— B kopa; b, d, f, r — B ToTOHaKa; b, p,
f, r — B Mmukcreka; f, 1, [, kK — B s13bIKe yacTeka’.

Crona xe otHocuTcs npusHanue lllnerenemM HHIUNCKOTO MPEAKOM IPYTUX UHAOEB-
ponenckux A3bIkoB. OH MpPsIMO CPaBHUBAET CUTYAILMIO0 C POMAHCKUMHM SI3bIKAMU, pas-
BUBIITUMUCS U3 JATBIHU, U, COOTBETCTBEHHO, BHIBOJIUT CJIOBA CPABHUBAEMBIX SI3BIKOB U3
CaHCKpHUTa, HallpUMep:

! Schlegel F. Reise nach Frankreich // Europa. Eine Zeitschrift. Herausgegeben von Friedrich Schlegel.
Ersten Bandes Erstes Stiick. Frankfurt a. M.: Wissenschaftliche Buchgesellschaf, 1803. C. 5-40.
2Schlegel F., von. Uber die Sprache und Weisheit der Indier: Ein Beitrag zur Begriindung der Alterthumskunde;
Nebst metrischen Ubersetzungen Indischer Gedichte. Heidelberg: Mohr und Zimmer, 1808. C. 56-57.
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Bce ciioBa, paccesiHHbIE B JJaTUHCKOM, HEMELKOM, MEPCUIACKOM WU OTHOCSIIUECS K CEMbE
mors, mortalis, '©%% | 19f% | morden, Mord, 0OHapy»KMBaIOT CBOW OOIIHIA PETyISPHBIA HCTOY-
HUK B UHJIUMCKOM KOPHE 71, U3 KOTOPOTO mrityuh, morttyah, moronon U Tak naiee'.

Ho ceifuac u3BecTHO, YTO 3TO HE TaK, a CAHCKPUT, BMECTE C JaTbIHbIO, IPEYECKUM,
HEMELIKUM, [IEPCUJCKUM U APYTMMHU s3bIKaMH, BOCXO/IUT, B KOHEUHOM CUETE, K IPANH-
J0€BpONEIiCKOMY.

CrouT OTMETUTH, UTO B paHHUX paborax lllnerens s3bIKk Bce-Taku yesoBeUeCKas
CIIOCOOHOCTH, a HE 00’KECTBEHHBIN J1ap.

TeM He MeHee, HECMOTpPS Ha CBOM HEJ0CTAaTKU, MOHOTpadust «O sA3bIKe U MYyAPOCTH
WHIUUIEB» Obla CYyIIECTBEHHBIM COOBITHEM B MCTOPHUH JTUHTBUCTUKH. OCOOEHHO BBI-
nensercs oHa Ha oune 6osee panHero «Mutpunaray . Anenynra (1806)%. Hecmotpst
Ha CHCTEMaTHU3allI0 BCEX M3BECTHBIX HAa TOT MOMEHT SI3bIKOB, AJIEIYHTI IbITAJICS BbI-
BOJIMTH CJIOBA M3 3BYKOIO/IpaXKaHUM, KOTOpbIE HAXOJATCS Ha epupepuu JeKCUIeCKoi
CUCTEMBI JTI000T0 s3bIKa U MAJONPOAYKTHBHBI. LLIneresns e npsMo 3asBisieT, YTO OHH
SBIISAIOTCS KpallHEe COMHUTEIbHBIM apTyMEHTOM.

ABTOp Jipyroii, 6onee no3nHeit padotsl, Bunbrensm ¢pon I'ym60m1baT («O cpaBHUTENB-
HOM M3YYCHHH SI3bIKOB IPUMEHUTEIBHO K PA3JIMYHBIM 3110XaM UX pa3BUTHUs», 1820)%, pas-
BWJI IipeiiokeHHyto [1lneresnem u ero 6parom ABrycToM KJIaCCU(DUKALHMIO S3bIKOB: (IIeK-
TUBHBIE, aQPUKCATbHBIE U HTHKOPIIOPUPYIOIINE — U J0OABHIII K HUM €lIe /1Ba TUIIA.

['yMO07b1T, B OTAAMYHUE OT MPEILIECTBEHHUKA, HE JEUT A3bIKM Ha JTyUIINe U Xy/ALIHe:

Bech Moii mipeiiiecTBYFOIINMA OIBIT TI0Ka3aj, 4TO JakKe TaK Ha3bIBAEMbIC «IPyObIe» U «Bap-
BapCKHUE» UAJICKThI 00JIa/Ial0T BCEM HEOOXOIUMBIM JJIsl COBEPIICHHOTO YIIOTPEOICHHS U YTO
OHH SIBJISIFOTCSL TeMHU (hopMaMHu, TIe, 10J00HO CaMbIM BBICOKOPA3BUTHIM U HanOoJjiee 3aMeya-
TEJbHBIM SI3bIKaM, C TEUEHUEM BPEMEHHU MOT Obl BBIKPHCTAIIJIN30BaThCSl BECh XapaKTep sI3bl-
Ka, TIPUTOIHBIN T TOTO, 4TOOBI OOJIee UM MEHEE COBEPIIIEHHO BBIPA3UTh JIIOOYIO MBICIE®.

Taxxe ['ymMO0IBAT BBICKA3BIBACT UACIO O MOCTETIEHHOM Pa3BUTHUU SI3bIKA B CTOPOHY
BCE OOJIBINIEr0 COBEPIICHCTBA . DTO YXKE COBEPIICHHO MPOTUBOIOIOXKHBIN MOIXO/.

Tem He MeHee MaBHOE JOCTOMHCTBO «O sI3bIKE U MYIAPOCTH MHIUUIIEBY» 3aKI04a-
€TCs B MOCJIeIOBATEeNIbHO MOKa3aHHOM MPUHIIUIIE CPAaBHEHUS BHYTPEHHEH CTPYKTYpHI,
MOAKPEIJICHHOM MHOTOYHUCJICHHBIMU TIpuMepaMu. HeynuBuTEIbHO, YTO NMPU3HAHHBIN
OCHOBATEINIb CPAaBHUTEIHHO-UCTOPHUECKOTO si3biko3HaHUs Dpann bonn mpusHasascs,
YTO CTaJ 3aHMUMAaThCS CAHCKPUTOM UMEHHO MocIie npouteHus Monorpaduu [nerens®.

Ceituac, 6osee yeM uepes ABECTH JIET MOCJIe €€ BhIXo/1a B CBET, «O sS3BbIKE U MyIPOC-
T UHAUKUIEB» OCTAETCS HE3aCHy>KEHHO 3a0BITOM, XOTs MOKAa3aHHBIA B HEH METOH HC-
noJb3yercs 10 cux nop. [lepeBoa 3Toit pabOThI HA PYCCKHI S3bIK MOKET OBITH MOJIE3€H
KaK UCTOPUKY KOMIIApATUBUCTUKHU, TaK U HCTOPUKY UHAUICKON Qunocodum.
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